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See the notice on TED website

318810-2026 - Konkurss
Dānija – Mutiskās tulkošanas pakalpojumi – Udbud af sprogtolkeydelser til kommunerne i ICØ
OJ S 89/2026 08/05/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms - Izmaiņu paziņojums
Pakalpojumi

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
E-pasts: morsalka@htk.dk
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Ballerup Kommune
E-pasts: morsalka@htk.dk
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Gentofte Kommune
E-pasts: morsalka@htk.dk
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Frederiksberg Kommune
E-pasts: morsalka@htk.dk
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Rudersdal Kommune
E-pasts: morsalka@htk.dk
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: LYNGBY-TAARBÆK KOMMUNE
E-pasts: morsalka@htk.dk
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Gladsaxe Kommune
E-pasts: morsalka@htk.dk
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi
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2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Udbud af sprogtolkeydelser til kommunerne i ICØ
Apraksts: Formålet med nærværende udbud er at aftaledække Ordregivers behov for 
håndtering af sprogtolkeydelser. For nærmere beskrivelse af de udbudte sprogtolkeydelser, 
herunder de krav til ydelsen, henvises til Bilag 1. Kravspecifikationen. Udbuddet vedrører 
sprogtolkeydelser, herunder: •Fremmødetolkning •Telefontolkning og telefonbeskeder 
•Videotolkning •Skriftlige oversættelser •Modersmålsvurdering
Procedūras identifikators: e7445666-0cc7-4d3c-88f6-163001931c9e
Iekšējais identifikators: 699425
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 79540000 Mutiskās tulkošanas pakalpojumi

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Dānija
Jebkur attiecīgajā valstī
Papildu informācija: Levering vil primært ske inden for ICØ-kommunernes kommunegrænser.

2.1.3.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 42 996 000,00 DKK
Pamatnolīguma maksimālā vērtība: 59 801 572,00 DKK

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Bankrots: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Maksātnespēja: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Vienošanās ar kreditoriem: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
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eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Uzņēmējdarbību aptur: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende 
udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: En ansøger 
eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
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kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: En ordregiver skal udelukke 
en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige 
oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende 
dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis 
det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til 
egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Tikai valsts tiesību normās paredzēti izslēgšanas iemesli: Udbudslovens § 134 a finder 
anvendelse, hvorfor en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i 
en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget 
på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Udbudslovens § 134 a, Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer 
omfattet af stk. 1. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Dalība noziedzīgā organizācijā: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt 
eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-Tidende 
2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
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Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: En ordregiver skal udelukke 
en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Krāpšana: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korupcija: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0000
Nosaukums: Udbud af sprogtolkeydelser til kommunerne i ICØ
Apraksts: Formålet med nærværende udbud er at aftaledække Ordregivers behov for 
håndtering af sprogtolkeydelser. For nærmere beskrivelse af de udbudte sprogtolkeydelser, 
herunder de krav til ydelsen, henvises til Bilag 1. Kravspecifikationen. Udbuddet vedrører 
sprogtolkeydelser, herunder: •Fremmødetolkning •Telefontolkning og telefonbeskeder 
•Videotolkning •Skriftlige oversættelser •Modersmålsvurdering
Iekšējais identifikators: 699425

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 79540000 Mutiskās tulkošanas pakalpojumi

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Dānija
Jebkur attiecīgajā valstī
Papildu informācija: Levering vil primært ske inden for ICØ-kommunernes kommunegrænser.
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5.1.3.
 
Paredzamais ilgums
Sākuma datums: 01/09/2026
Darbības termiņš: 4 Gadi

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.5.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 42 996 000,00 DKK
Pamatnolīguma maksimālā vērtība: 59 801 572,00 DKK

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Jānorāda līguma izpildei norīkoto darbinieku vārdi un profesionālā kvalifikācija: Netiek prasīts
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Papildu informācija: Ordregiver præciserer nedenstående forhold vedrørende 
udbudsmaterialet: Det er en forudsætning for kontraktindgåelse, at den vindende tilbudsgiver 
forud for kontraktstart udfylder og underskriver bilag 0A–0G (databehandlerbilag). Til 
orientering gøres opmærksom på, at: • Bilag 0E indeholder et afsnit om procedure for 
screening med henblik på gennemsigtighed, og • Bilag 0B indeholder et afsnit om anvendelse 
af underdatabehandlere, herunder lokalitet for behandling samt eventuelle forbehold. Bilag 0A–
0G er desuden gjort tilgængelige i Word-format med henblik på, at den vindende tilbudsgiver 
kan udfylde dokumenterne.

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Zaļā iepirkuma kritēriji: Zaļā publiskā iepirkuma kritēriju nav

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Reģistrācija tirdzniecības reģistrā
Atlases kritērija apraksts: Tilbudsgiver skal være optaget i CVR-registeret eller tilsvarende i det 
land hvor virksomheden er hjemhørende.

Kritērijs: Kopējais gada apgrozījums
Atlases kritērija apraksts: Omsætning på mindst 5 mio. kr. årligt i hver af de seneste 2 
tilgængelige årsregnskaber.

Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām pakalpojumiem
Atlases kritērija apraksts: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav til teknisk og faglig 
formåen, jf. udbudslovens § 143: Minimum 2 referencer, der er udført i løbet af de sidste 3 år 
regnet fra tilbudstids-punktet. Referencerne skal dokumentere erfaring med levering af 
sprogtolkeydelser af samme karakter og omfang som de ydelser, der efterspørges i 
nærværende udbud. Hver reference skal som minimum indeholde følgende oplysninger: • 
Navn på kunde/ordregiver • Kontaktperson og kontakt oplysninger • Beskrivelse af den 
leverede ydelse, herunder sprog, type af tolkning (fremmøde-tolkning, telefontolkning, 
videotolkning, skriftlig oversættelse, modersmål vurdering tolkning), og værdien af kontrakten. 
• Leveringsperiode

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
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Kritērijs: 
Veids: Cena
Apraksts: Pris
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 60
Kritērijs: 
Veids: Kvalitāte
Apraksts: Kvalitet
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 40

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: dāņu valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=699425

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=699425
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: dāņu valoda
Elektroniskais katalogs: Atļauts
Varianti: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 21/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 6 Mēneši
Informācija, ko var papildināt pēc iesniegšanas termiņa beigām: 
Pircējs pēc saviem ieskatiem dažus ar pretendentu saistītos trūkstošos dokumentus var 
iesniegt vēlāk.
Papildu informācija: Vurdering heraf vil ske inden for rammerne af udbudsloven.
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Tiek prasīts informācijas neizpaušanas līgums: nē
Elektroniskie rēķini: Prasīts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā
Juridiskā forma, kas vajadzīga pretendentu grupai, kurai piešķirtas līgumslēgšanas tiesības: 
Tilbudsgiver skal være et konsortium, jf. udbudsbetingelserne
Finansēšanas kārtība: 30 dage netto

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Pamatnolīgums bez konkursa atsākšanas
Maksimālais dalībnieku skaits: 1
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Klagenævnet for Udbud

https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=699425
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=699425
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=699425
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=699425
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Informācija par pārskatīšanas termiņiem: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.
dk.
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: HØJE-TAASTRUP 
KOMMUNE
Organizācija, kas nodrošina bezsaistes piekļuvi iepirkuma procedūras dokumentiem: HØJE-
TAASTRUP KOMMUNE
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Reģistrācijas numurs: 19501817
Pasta adrese: Rådhusstræde 1
Pilsēta: Taastrup
Pasta indekss: 2630
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Morsal Karim
E-pasts: morsalka@htk.dk
Tālrunis: 43591000
Interneta adrese: https://www.htk.dk/
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Grupas vadītājs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru
Organizācija, kas nodrošina bezsaistes piekļuvi iepirkuma procedūras dokumentiem
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus

8.1.  ORG-0002

http://www.retsinformation.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:morsalka@htk.dk
https://www.htk.dk/
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Oficiālais nosaukums: Ballerup Kommune
Reģistrācijas numurs: 58271713
Pasta adrese: Hold-An Vej 7
Pilsēta: Ballerup
Pasta indekss: 2750
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Morsal Karim
E-pasts: morsalka@htk.dk
Tālrunis: 43591000
Interneta adrese: https://ballerup.dk
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Gentofte Kommune
Reģistrācijas numurs: 19438414
Pasta adrese: Bernstorffsvej 161
Pilsēta: Charlottenlund
Pasta indekss: 2920
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Morsal Karim
E-pasts: morsalka@htk.dk
Tālrunis: 43591000
Interneta adrese: https://gentofte.dk/
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0004
Oficiālais nosaukums: Frederiksberg Kommune
Reģistrācijas numurs: 11259979
Pasta adrese: Smallegade 1
Pilsēta: Frederiksberg
Pasta indekss: 2000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Byen København (DK011)
Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Morsal Karim
E-pasts: morsalka@htk.dk
Tālrunis: 43591000
Interneta adrese: https://www.frederiksberg.dk
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0005
Oficiālais nosaukums: Rudersdal Kommune
Reģistrācijas numurs: 29188378
Pasta adrese: Øverødvej 2
Pilsēta: Holte
Pasta indekss: 2840
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Nordsjælland (DK013)

mailto:morsalka@htk.dk
https://ballerup.dk
mailto:morsalka@htk.dk
https://gentofte.dk/
mailto:morsalka@htk.dk
https://www.frederiksberg.dk
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Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Morsal Karim
E-pasts: morsalka@htk.dk
Tālrunis: 43591000
Interneta adrese: https://rudersdal.dk/
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0006
Oficiālais nosaukums: LYNGBY-TAARBÆK KOMMUNE
Reģistrācijas numurs: 11715311
Pasta adrese: Lyngby Torv 17
Pilsēta: Kgs.Lyngby
Pasta indekss: 2800
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Morsal Karim
E-pasts: morsalka@htk.dk
Tālrunis: 43591000
Interneta adrese: https://www.ltk.dk/
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0007
Oficiālais nosaukums: Gladsaxe Kommune
Reģistrācijas numurs: 62761113
Pasta adrese: Rådhus Alle 7
Pilsēta: Søborg
Pasta indekss: 2860
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Morsal Karim
E-pasts: morsalka@htk.dk
Tālrunis: 43591000
Interneta adrese: https://gladsaxe.dk/
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-1000
Oficiālais nosaukums: Comdia ApS
Reģistrācijas numurs: 33501404
Pasta adrese: Lindvedvej 71
Pilsēta: Odense S
Pasta indekss: 5260
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Fyn (DK031)
Valsts: Dānija
E-pasts: support@comdia.com
Tālrunis: +45 7199 3672
Interneta adrese: https://www.comdia.com/
Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

mailto:morsalka@htk.dk
https://rudersdal.dk/
mailto:morsalka@htk.dk
https://www.ltk.dk/
mailto:morsalka@htk.dk
https://gladsaxe.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
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8.1.  ORG-1001
Oficiālais nosaukums: Klagenævnet for Udbud
Reģistrācijas numurs: 37795526
Pasta adrese: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Pilsēta: Viborg
Pasta indekss: 8800
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Vestjylland (DK041)
Valsts: Dānija
E-pasts: klfu@naevneneshus.dk
Tālrunis: +45 7240 5600
Interneta adrese: http://www.klfu.dk
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

8.1.  ORG-1002
Oficiālais nosaukums: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Reģistrācijas numurs: 10294819
Pasta adrese: Carl Jacobsens Vej 35
Pilsēta: Valby
Pasta indekss: 2500
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Valsts: Dānija
E-pasts: kfst@kfst.dk
Tālrunis: +45 4171 5000
Interneta adrese: https://www.kfst.dk/
Šīs organizācijas lomas: 
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

10. Izmaiņas

Paziņojuma versija, kurā veicamas izmaiņas
: 
272276-2026
Galvenais izmaiņu iemesls
: 
Informācija tagad ir pieejama
Apraksts
: 
Ordregiver præciserer nedenstående forhold vedrørende udbudsmaterialet: Det er en 
forudsætning for kontraktindgåelse, at den vindende tilbudsgiver forud for kontraktstart 
udfylder og underskriver bilag 0A–0G (databehandlerbilag). Til orientering gøres opmærksom 
på, at: • Bilag 0E indeholder et afsnit om procedure for screening med henblik på 
gennemsigtighed, og • Bilag 0B indeholder et afsnit om anvendelse af underdatabehandlere, 
herunder lokalitet for behandling samt eventuelle forbehold. Bilag 0A–0G er desuden gjort 
tilgængelige i Word-format med henblik på, at den vindende tilbudsgiver kan udfylde 
dokumenterne.

10.1.  Izmaiņas
Iedaļas identifikators: LOT-0000

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Izmaiņu apraksts: Ordregiver præciserer nedenstående forhold vedrørende udbudsmaterialet: 
Det er en forudsætning for kontraktindgåelse, at den vindende tilbudsgiver forud for 
kontraktstart udfylder og underskriver bilag 0A–0G (databehandlerbilag). Til orientering gøres 
opmærksom på, at: • Bilag 0E indeholder et afsnit om procedure for screening med henblik på 
gennemsigtighed, og • Bilag 0B indeholder et afsnit om anvendelse af underdatabehandlere, 
herunder lokalitet for behandling samt eventuelle forbehold. Bilag 0A–0G er desuden gjort 
tilgængelige i Word-format med henblik på, at den vindende tilbudsgiver kan udfylde 
dokumenterne.
Datums, kad veiktas izmaiņas iepirkuma dokumentos: 07/05/2026

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: 22926b35-d3a2-43b0-a8e3-52a2cde98f4d  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 07/05/2026 14:30:27 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: dāņu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 318810-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 89/2026
Publicēšanas datums: 08/05/2026
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